[bookmark: _GoBack]TOM: Large cappuccino please, with extra milk. 
BECKY: With extra m – oh Tom! Sorry. Wasn’t expecting you. 
T: I was just passing by. How’s it going? 
B: There’s a lot to learn, but I think I’ll be ok. Is it ok if I take my break now? 
SAM: Yeah. 
B: I’ll make a coffee for both of us. 
T: Sure that’s ok? 
B: Yeah, it’s fine. You came at a quiet time. So, what was it you wanted to talk to me about tonight? 
T: Er, the wedding? 
B: The wedding? 
T: Yes, our wedding! 
B: Of course. We need to start thinking about it.

TOM: Um cappuccino grande, por favor, com leite extra.
BECKY: Com leite ex— ah, Tom! Desculpa. Não estava te esperando.
T: Eu só estava passando. Como vão as coisas?
B: Há muito o que aprender, mas acho que vou ficar bem. Tudo bem se eu fizer minha pausa agora?
SAM: Claro.
B: Vou fazer um café para nós dois.
T: Tem certeza de que está tudo bem?
B: Sim, está tranquilo. Você veio em um momento calmo. Então, sobre o que você queria falar comigo hoje à noite?
T: Er, o casamento?
B: O casamento?
T: Sim, o nosso casamento!
B: Claro. Precisamos começar a pensar sobre isso.























